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PERSONREGISTER:

Silja Bøchmann

Viljar Aron Bøchmann, Siljas sønn

Charlotta Bøchmann, Siljas datter

Alva, Siljas datter

Konrad Olafsen, Sigbjørns sønn, som Silja har tatt til seg

Eskil Sivertsen, tømmerfløter, far til Alva

Arvid Olafsen, Siljas far

Eivor Olafsen, gift med Arvid, Siljas stemor

Henrikke Backe, Siljas halvsøster

Niels Theodor Backe, gift med Henrikke

Karl Oskar von Vidjekjerr (Elvekongen), tømmerfløter og skogsarbeider, far til Viljar Aron

Laila Iversen, Karl Oskars mor, husholderske

Viljar (Villemann) Karlsson, svensk tømmerfløter, Karl Oskars far

Engebreth Bøchmann, far til Charlotta, død

Ole-Laurits Bøchmann, Engebreths far, skogbaron

Isabella Bøchmann, Engebreths mor

Aron, herr og fru Bøchmanns førstefødte

Aino, bor sammen med Aron, fostermor til Lyyli

Lovise Buholtet, innejente

Olaf Buholtet, Maris bror, gift med Lovise

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone

Mari, Siljas venninne, gift med Simon

Simon, sagmester, gift med Mari

Emil, sponjekk, Simons lillebror

Axel Løvenstad, ny medeier og formann på sliperiet

Anna Bergfoss, Axels kusine

Agnes Buholtet, mor til Mari og Olaf

Melvin Buholtet, far til Mari og Olaf

Silkesvarten, sjauer

Josefine Jørgensen, Siljas tante, gift med Silkesvarten

Skakke-Nils, sjauer

Lange-Leif, kantmester

Asbjørn Moen, sagmester

Aslaug og Krestian Stranda, ekteparet som driver landhandelen

Arne-Johan Stranda, landhandlersønn


Slik sluttet forrige bok:

«Hun var ikke sulten, og ville heller tilbringe kvelden på rommet. Jeg har bedt kjøkkenet om å sende opp litt mat til henne. Og kanskje er det best hun ikke viser seg. Jeg spurte i resepsjonen om herr Bøchmann var kommet tilbake, noe de kunne bekrefte. Så nå vet han hva som har hendt.»

«Han kommer til å legge all skyld på deg, Axel.»

«Det er som forventet. Men det blåser jeg i. Jeg er ikke redd den mannen.»

Silja kvakk, for inn hoveddøren kom nå en mann hun straks gjenkjente. Herr Larsen. Han var sammen med den andre herren, og hadde tydeligvis en munter samtale gående, som de begge humret godt av.

«Satan, der er den forbanna sniken,» hvisket Axel da han også hadde gjenkjent mannen.

«Det er han, ja,» hvisket Silja og fulgte mannen med blikket. Men så holdt hun pusten, for Axel strente bort fra henne og rett mot mannen.

«De der! Stans!» ropte han.

Silja hadde aldri sett Axel så rasende før, og fryktet det verste. Å herregud, nå blir det huskestue.
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London, februar 1911

Dette kan umulig ende godt, tenkte Silja. Bare et blikk på Axel Løvenstad fortalte henne at han kom til å vise en annen side av seg selv enn den høflige og pertentlige personen hun hadde lært å kjenne. For nå strente han rett bort til herr Larsen, som nettopp hadde kommet inn i spisesalen på fasjonable hotell Ritz i London. Hun hadde forståelse for at Axel ikke inviterte de to herrene til å sitte ved samme bord som dem, men trodde han ville forlange å få en samtale med dem i enerom.

Hun kunne ikke tatt mer feil. Axel braste frem mot de to herrene i samme øyeblikk som baronen sluttet seg til dem, uten forvarsel langet han ut en knyttneve. Fra Siljas ståsted så det først ut som det var svigerfaren som fikk unngjelde for det uventede slaget. Men det var herr Larsen som vaklet bakover og braste inn i et ferdig dekket bord. I fallet rev han med seg den hvite linduken, og alt serviset ble knust mot gulvet.

Flere av gjestene ble forskrekket, herrene reiste seg opp mens kvinnene så redde ut.

«Å herregud,» utbrøt Niels og sprang frem. Nå var det flere som kom til for å hjelpe mannen som lå på gulvet med blodig nese, i et virvar av duk og knust porselen.

Silja sto med hoppende hjerte og visste ikke hva hun skulle gjøre. Henrikke sa heller ikke et ord, og barnepiken holdt omkring barna som om det skulle være en reell fare for å bli angrepet.

Herr Bøchmann sto med et vantro uttrykk i fjeset, det var umulig å tolke om han var redd eller sint. Slaget kom sikkert like uventet på ham som de andre gjestene.

«Tror De at De slipper unna, herr Bøchmann?» freste Axel rasende og knyttet høyrehånden for et nytt slag. Så braste han frem mot baronen, men da var Niels der, og en av de andre gjestene, en stor brande i skreddersydd dress. Sammen holdt de ham fast, og klarte å hindre at det kom flere slag, men Axel slet det han kunne for å komme løs, og hadde ingen kontroll på sinnet sitt. Det var tydelig at han bare hadde ett mål for øyet, og det var å gyve løs på herr Bøchmann.

En servitør kom springende med kluter for å tørke blodet av herr Larsen.

«Axel, ro deg ned! Vi er på et fint hotell. Du kan bli sperret inne for dette,» sa Niels og prøvde å holde ham fast.

«Du bør gå bort og snakke med ham, Silja,» kom det endelig fra Henrikke. «Før politiet kommer.» Hun hadde ikke før sagt det, før tre uniformerte menn med køller i hendene kom brasende inn. Silja rakk ikke engang å ta et steg frem før politimennene hadde overmannet Axel. De satte på ham håndjern og førte ham ut av salongen.

Straks etter kom en eldre mann småløpende inn med en svart veske. «Doktor,» sa han på engelsk og albuet seg frem i mengden av nysgjerrige som stimlet sammen rundt den skadde mannen.

«Hva gjør de med Axel nå?» spurte hun da de hadde satt seg ved bordet.

«Han blir satt i arresten. Dette er ikke som et tilfeldig slagsmål på elvedansen, Silja. Vi er på et av Englands mest fasjonable hotell. Og er det noe engelskmennene ikke tolererer, så er det bråk.»

«Hvor er politihuset?» spurte Silja fort.

«Det er ikke langt unna, men vi får neppe snakke med ham i dag. Jeg skal ta turen dit i morgen tidlig og høre om de slipper ham ut. Nå får vi bare håpe de klarer å få liv i stakkaren som ligger der borte. Det var et solid slag Axel fikk inn. Han må ha brukket nesen hans.»

Henrikke strakte hals. «Han blør fortsatt, det er blod overalt på linduken.»

«Hvor ble det av svigerfar?» Nå oppdaget Silja at baronen var forduftet. Hadde han bare gått sin vei?

«Jeg tror han ble med på politihuset. Han ville vel avgi sin forklaring.» Niels ristet på hodet og så bekymret ut.

«Det taler neppe til Axels fordel,» sa Henrikke tørt.

Nå kom det inn to menn med en båre. Rett bak dem kom en kvinne som så ut som en sykepleierske. De lempet herr Larsen opp på båren og fikk ham ut. Servitørene gikk straks i gang med å sope opp knust porselen, legge på ren duk, blomster og servise. Det gikk ikke lange stunden før alle spor etter det dramatiske opptrinnet var borte, og folk snakket igjen lavmælt sammen over maten.

Silja hadde mistet matlysten. Hun klarte ikke å tenke på annet enn det Axel hadde gjort, og at han nå satt i arresten. Hun skjønte ham godt, for han hadde jo tenkt på kusinen.

«Vi bør gå opp til Anna og fortelle henne hva som har hendt.»

Silja nikket. «Jeg kan gjøre det,» tilbød hun. «Jeg håper Axel ikke gjorde stor skade på herr Larsen, selv om han fortjente det.»

Niels nikket godkjennende til vinen servitøren hadde helt opp i glasset hans. «Hvis ikke, er jeg redd Axel får et lengre opphold i London enn det som er planlagt. Dette var svært uheldig, for han hadde et viktig møte i morgen.»

Henrikke så opp fra spisekartet. «Hva dreier det seg om?»

Niels så noe unnvikende ut. «Det ser ut til at Axel har tenkt å få liv i Bergfoss bruk igjen, ved å få inn frisk kapital.»

Det begynte å murre i Silja, og hun merket søsterens bekymrede blikk på seg. Hun skjønte at begge tenkte på det samme. Hva med klausulen til herr Bergfoss? At overtagelsen forutsetter ekteskap med hans datter?

Nå var i hvert fall matlysten helt borte, og det var ingenting på spisekartet som fristet. Da den tålmodige servitøren så spørrende på henne, ristet hun på hodet og la kartet fra seg. «Jeg vet ikke om jeg orker noe i det hele tatt.»

«Men du må spise, Silja. Vi bestiller oksestek, for ungene liker i hvert fall poteter og brun saus.»

Silja sukket og kjente et blaff av hjemlengsel. Tankene gikk til den tykke, brune sausen som Mas-Karin pleide å helle over nykokte poteter. Fraværende nikket hun til Henrikke. «Bare bestill hva du vil,» mumlet hun.

«Princess pudding,» sa Henrikke og lyste opp mens hun studerte spisekartet. «Jeg tror sannelig de har prinsessepudding med rød saus til dessert.»

Det stakk vondt i Silja. «Det skal i hvert fall ikke jeg ha. Det var yndlingsdesserten til Engebreth,» datt det ut av henne.

Henrikke ble straks alvorlig. «Å unnskyld.» Men så tenkte hun seg om. «Det får så være. Barna vil elske det. Og jeg skal i hvert fall ha.»

Silja prøvde virkelig å spise, men det endte med at hun hjalp barna i stedet. Hun klarte ikke å tenke på annet enn at Axel var på politihuset. Hun var ikke trygg på hva svigerfaren kunne finne på å si. Og hva slags straff var det for å slå ned en mann her i England? Var det strengere lover her til lands enn hjemme?

Etter middagen tok barnepiken med seg barna opp på rommet, mens Silja gikk til Annas rom for å fortelle hva som hadde skjedd. Hun var engstelig for hvordan Axels kusine ville reagere.

Hun fant frem til riktig rom og banket på. Det lød et forsiktig kom inn innefra.

Rommet var mindre enn hennes, men likevel koselig. Anna satt i stolen ved vinduet, men reiste seg da Silja åpnet døren.

«Jeg håper jeg ikke forstyrrer,» begynte hun og belaget seg på å bli jaget på dør.

«Hva er det De vil?» Det kom som et hjertesukk idet Anna satte seg igjen. Blikket var vendt mot vinduet.

Silja nølte, men våget seg inn. Det så ut som middagen sto urørt på bordet. «Kan jeg sette meg?» spurte hun og så ned på rokokkostolen på den andre siden av bordet.

Anna trakk på skuldrene og fortsatte å se ut gjennom vinduet. Det hadde utsikt mot gaten.

Silja satte seg, rettet på skjørtet og kremtet. «Vi … vi savnet deg under middagen.»

«Jeg har ingen matlyst,» sa Anna tonløst.

Silja kremtet igjen. «Det hadde ikke jeg heller. Jeg spiste ikke så mye, selv om det er utsøkt mat her.» Hun så seg omkring. «Er De fornøyd med rommet?»

Anna vendte seg mot henne med et usikkert blikk. «De har ikke kommet hit for å snakke om rommet eller maten, har De vel?» Hun var krass i stemmen nå.

«Nei, ikke akkurat det. Jeg …»

«Jeg vet hva De har tenkt å si. De har kommet for å be meg holde meg unna Axel.»

Silja ble en smule overrasket. «Nei, det har jeg da ingen grunn til.»

«Har De ikke? Det er tydelig hva De er ute etter. De vil ha ham for Dem selv, og har tenkt å more Dem med ham mens De er her på hans regning? Være hans elskerinne, er det ikke slik?»

Silja kjente kinnene brenne. Elskerinnen hans. Det lød så nedverdigende når det ble slengt ut slik. Det var som å bli satt i bås med alle baronens erobringer.

«Absolutt ikke. Jeg …» Nok en gang ble hun avbrutt.

«Jeg har hørt rykter om Dem. De er ikke så skinnhellig som De gir Dem ut for, og jeg akter ikke å se på at min kjære fetter blir lurt trill rundt.» Anna var begynt å hisse seg opp nå

«Hva slags rykter?» Silja ble på vakt.

«De var Deres mann utro da han var på utenlandsreise. De ble svanger med det minste barnet, og faren er ikke noe annet enn en simpel sagbruksarbeider»

Silja stirret på Anna. Hun var ikke i tvil om hvor hun hadde dette fra. «Er det min svigerfar som har fortalt Dem dette?»

Anna så trassig på henne. «Er det løgn?»

Silja svelget. «Nei, det er ikke løgn. Og De har rett, jeg er så absolutt ingen engel. Men alt min svigerfar sier har en vrangside. Han sendte min mann ut på en reise som skulle vare i to år, med viten og vilje, for å skape splid mellom oss. Han vendte min mann mot meg. Dessuten var ikke min mann tro mot meg heller. Han hadde en affære med barnepiken vår.»

Anna så overrasket ut. Det var tydelig at baronen ikke hadde fortalt at Engebreth hadde havnet i seng med Teresa.

«Men jeg kom ikke hit for å prate om meg og Engebreth. Jeg kom for å fortelle at det oppsto en uheldig situasjon i spisesalen. Axel gjøv løs på herr Larsen, og slo ham så stygt at blodet rant. Politiet kom, og tok Axel med seg.»

Nå gjorde Anna store øyne. «Er Axel satt i fengsel?»

«Jeg tror ikke de har satt ham på the Tower, men tok ham med på politihuset og satte ham i arresten der. Det er uvisst når han slipper ut igjen. Niels skal dra dit i morgen tidlig og forhøre seg.»

«Hva med herr Larsen? Ble han hardt skadet?»

«De tok ham med til sykehuset, men han var ved bevissthet. Det var bare ett slag, men gubben falt i gulvet med en gang. Kanskje brakk han nesen. Han blødde i hvert fall mye.»

«Og herr Bøchmann?» Anna så redd ut nå.

«Axel var på vei til å ta ham også, men ble stanset. Jeg har aldri sett Axel så rasende før.»

Anna så ned. «Det … det er min feil. Han er sint for det som skjedde.»

«Med herr Larsen?»

Nå rødmet Anna og vendte hodet vekk. «Det var ikke … bare han,» mumlet hun.

Silja så på henne med voksende medfølelse. Anna trengte ikke å si mer. Hun kjente avmakt, og prøvde å fortrenge bildene som dukket opp i hodet. Bilder av svigerfaren og Anna sammen. Den gamle grisen klarte altså ikke å holde seg i skinnet og være en tålmodig og galant herre som lot sin forlovede ha eget soverom. De hadde hver sin lugar på båten, men så fort de kom til hotellet, fikk pipa en annen lyd.

«Jeg er lei for det … De skal være glad De allerede er svanger.» Hun angret ordvalget da Anna så sint på henne.

«Det hadde ikke spilt noen rolle, for ungen blir uansett en bastard. Det eneste jeg trenger er at den får et navn, og det skal ikke De få ødelegge.»

Silja kvapp til. «Hvordan kan jeg ødelegge det? Jeg skulle virkelig ønske at det var noe jeg kunne gjøre for å hjelpe Dem.»

Anna satte det opprørske blikket i henne. «Ja, det er det faktisk. Hold Dem unna min fetter og reis hjem til Deres trolovede som venter på Dem. De er jo medeier i dette tresliperiet, og er mer eller mindre selvberget. De trenger ikke å gifte Dem for å få navn eller levebrød. Det er annerledes for meg. Axel er min eneste sjanse!»

«Har han sagt at han skal hjelpe Dem?»

«Axel og jeg skal gifte oss, og barnet får hans navn.» Anna kneiste med nakken og skjøv haken bestemt frem. Øynene lyste av triumf.

Silja sukket. Hun hadde hørt denne ønsketenkningen fra Anna før. «Axel har faktisk tenkt den tanken, at han skulle være så ridderlig å redde Dem ved å tilby Dem ekteskap, men han kan ikke det hvis han skal følge sitt hjerte. Og det akter jeg også å gjøre.» Det var da hun fastslo det siste at reisens formål fikk sitt endelige svar.

Jeg kan ikke fornekte mine følelser for Axel Løvenstad. Det er ham jeg bør velge.

Anna fortsatte å se på henne, og nå var det noe triumferende i blikket hennes. «Han fortalte det i dag. Han har bestemt seg. Når vi kommer tilbake til Norge, skal vi ta ut lysning. Vi gifter oss så fort vi kan.»
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